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B snoxy mobanu3anuu B paMKax COLUAIbHBIX U SKOHOMHUYECKUX MpeoOpa3oBaHMi MPOUCXO-
JST TIPOIECCHI IepepacipeesieH s posiel B 00IIeCTBE, TPYAOBBIX KOJIJIEKTUBAX, CEMbE, KOT/Ia KEeH-
UIMHBI Bce 0oJiee 3asBISIIOT O CBOMX MIPaBax, YTO MPUBOIUT K MOBBIIICHHUIO POJIM U CTATyca >KEHIINH
B COBPEMEHHOM MHpe. ITH TMPOIECChHl HE MOTYT HE OKa3aTh BIMSHUS HA S3BIK, I7Ie HA (OHE HOBOM
STUKH Ha TIEPEIHUM TJIaH BBIXOIAT UJCHU MOJUTUYECKON KOPPEKTHOCTH, MO/ KOTOPOH MoIpa3yMeBa-
0T ITOUCK OMPEJIEIICHHBIX CII0COO0B SI3BIKOBOTO BBIPAXKEHHUS B3aMEH TEX «KOTOPHIC 33]ICBAIOT YyYBCTBA
Y TOCTOMHCTBO MHIWBUIYYyMa, YIIEMIISIFOT €r0 YeJIOBEYeCKUE MpaBa MPUBBIYHON SI3BIKOBOM OecTak-
THOCTBIOW/UJIH TIPSIMOJTMHEMHOCTHIO B OTHOILIEHUHU PACOBOM U MOJIOBOM MPHUHAICKHOCTH, BO3pacTa,
COIMAJIBHOTO cTaryca v T.IL»[5].

DeHOMEH MOJIMTUYECKON KOPPEKTHOCTH HAXOAUTCS CETO/IHA B (JOKYCE MPUCTAILHOTO BHUMA-
HUS YYEHBIX U UCCIIETYETCSl B COBPEMEHHOM JINHTBUCTHUKE B PAKypCe MEKIUCITUTIIMHAPHOCTH: C pa3-
JMYHBIX TOYEK 3peHUs — GUnocodCKoil, COIMOKYIBTYPHOU, ICUXOIOTUYECKON, TMHTBOIIparMarnye-
CKOU ¥ IMHTBOJIUAAKTHYECKOM, TOUEePKHBasi 0COOYIO POIIb SI3bIKA B CO3/IAHUU ONPEICIIEHHON aTMOC-
(depbl B OTHOMICHUSIX MEXKIY MPEACTaBUTENSIMU Pa3NuYHbIX Tpymi jrofeil. [TockonbKy B si3bIke OT-
pakaeTcs UCTOPUUECKHI U KYJIBTYPHBIA KOHTEKCT, @ TAKXKE CTEPEOTHUIIbI, 00001IaI0IIe U YITPOLIato-
1Ue IeUCTBUTEIBHOCTH, HEOOXOMMO KOPPEKTHO MOAOUPATH SI3bIKOBBIEC CPEJICTBA BO M30€KaHUE He-
TaTUBHOMN peaKIiK 0OIIEeCTBEHHOCTH.

AKTYaJIbHOCTB MPOBEACHHOTO HCCIIEIOBAaHUSI B PAMKaX BBIIIOJHEHHUS KYypCOBOTO MPOEKTa IO
3aJJaHHOM TEMaTHKe 3aKJII0UaeTCsl B HACYITHOCTH CaMUX MpoOiIeM reHaepHoi muddepeHnnanuy B
COBPEMEHHOM aHTIIUHCKOM SI3bIKE, B MacIlITa0axX IUCKYCCHI OTHOCUTENHLHO TOTO, YTO B COBPEMEHHOM
MUpE IpUeMIIeMOo, a 9To — HeT. C yBeIMueHUEeM aKTUBHOCTHU U 3HAUMMOI POJIH )KEHIIUH BO BcexX cde-
pax >KU3HU Ha MEepPeTHUN TUTaH BBIXOAMT MpobiemMa TeHaepHon nuddepeHnmranii, CTAHOBUTCS BCE
0osee 371000 JHEBHBIM BOIPOC OTHOCUTEIHHO TOTO, KaK HA3bIBATh JKECHIIIMH B SI3bIKE, HYKHBI JIH BOOO-
I[e KaKue-IM00 N3MEHEHUSI U HOBOBBEICHHSL.
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OOBeKkTOM PabOTHI SIBISIOTCS HEKOTOPBIE JIEKCUUECKUE MTPUEMBI, HCTIOIb3YEeMbIE B OPUTAHCKUX
CpelcTBaX MaccoBOW MH(OPMAIUK Ui HAMMEHOBAHUS JIUI] (MYXXYUH U JKEHIIWH) MO UX COLUANb-
HOMY CTaTyCy M pOAy JAeATeNbHOCTH. [IpeaMeTroM M3ydeHHs SIBISIFOTCS CIOCOOBI 0Opa3oBaHMs Ha-
3BaHWH MpEJCTaBUTENCH 00OUX TOJIOB, @ TAKXKE TCHJICHIINH, HAOIIOaeMbIe B 3TOM acCIeKTe U3yde-
HUS aHTJIIHICKOTO si3bIKa. OCHOBHBIMH IIEJISIMU JIAHHOTO MCCIICIOBAHUS SBISIOTCS 1) M3ydeHHUE mpo-
61eM rennepHoil ruddepeHnnanu B COBpEMEHHOM aHIIMACKOM SI3bIKE M BBISBJICHHU CIIOCOOOB €e
nepesadr Ha PyCCKUil sI3bIK; 2) (pOpMUpPOBAHUE CUCTEMbI 3HAHHUH U JaNbHENIIee pa3BUTHE HABBIKOB
Y YMEHUH B 00JaCTH MPAKTUKH TEPEBO/A; 3) COBEPIICHCTBOBAHHE HABBIKOB M NMPUEMOB HAY4HO-
WCCIIE/IOBATENIbCKOM paboThl B cepe TmepeBoaa sl JaIbHEHIIEro UCIOoNb30BaHUs B TPOdeccro-
HaJILHOM NIESITEILHOCTH.

Cpenu KOHKPETHBIX 3a/1a4 HAIlIerO MCCIIE0BAaHMUS MOJKHO BBICTHTD cieytomiee: 1) u3ydenue
KOHIICTIIIUY TIOJTUTUYECKOM KOPPEKTHOCTH; 2) ONPEIeIICHNE TOCTHKCHUN (PeMUHI3MA B aHTIIMIHCKOM
SI3bIKE; 3) aHaJIu3 MPUEMOB reHaepHon quddepeHInaluy B aHITTUICKOM S3bIKE; UX OOIINUX TeH]ICH-
U ¥ 3aKOHOMEPHOCTEH; 4) pa3BUTHE MEPEBOTYCCKON U MPO(EeCcCHOHATHLHON KOMIIETCHIIMN Oy/Ty-
IETO CIEIUANCTA.

TepMUH «ITOJIUTHIECKAsT KOPPEKTHOCTHY MPUBJICK BHUMaHUE YYCHBIX, MTOSBUBIIUCH B 80-X IT.
B XX B. B CHJA. CeronHs 3TOT TEpMUH NPETEHAYET HA POJIb «KIFOUEBOI'O CJI0BA SMOXW», TOCKOJIBKY
TIOJT BIIMSIHUEM CTOSIIIIETO 32 HUM TIOHATHUS KaX/IbIi U3 HOCUTEIICH SI3bIKa CETO/IHS BEIHYKICH KOPPEK-
TUPOBaTh CBOE PEUeBOE MOBEACHUE W (POPMHUPOBATH OMPEICIICHHYIO «COIMOKYIBTYPHYIO YyBCTBH-
TEJILHOCTBY», HABBIKM OCO3HAHHOTO BBIOOpA MPHEMJIEMbIX peueBbix crparerui [1]. CoBpeMeHHBIC eB-
POTIEHCKUE SI3BIKH, B TOM YHCIIC U PYCCKHIA, HE MPOCTO aHTPONOLEHTPUYHBI, OHH aHAPOIICHTPUYHBI.
WHBIME CITOBaMH, OHU PHCYIOT MYXXYHH «B TIOJIB3y MYXUHH», «KEHCKOE» JKEe — B POJIN 00BEKTA WITH
BOOOIIEe UrHOpUpYyeTcs... OMHON U3 OCHOBHBIX IIeNiel (heMHUHU3Ma KaK OOIIECTBCHHOTO JIBYIKCHUS
SIBIISIETCS DIIMMUHUPOBAHUE PA3IMIHBIX MPOSBICHUN IeHAepHON qucKpuMuHammu [ 1].

B Harmeii pabote BbIIeIHMM HEKOTOPBIE TOIOKUTENbHBIE N3MEHEHUS, IPOUCXO/ISAIINE B AHTIIHIA-
CKOM SI3bIKe. JTO, HAIPUMeEp, 3aMeHa MOPPEMBI -man Ha -person Wi 00pa30BaHUE YKBUBAJICHTOB C
Mopdemon -woman. OHAKO, KaK BUIHO U3 MPUMEPOB, MOI0OHBIC S3BIKOBBIC M3MCHEHUS HE BCET/Ia
MIPUHUMAIOTCS O0IIECTBOM | yacTo KputukytoTcsi: Cp.: The fact that the deputy leader of one of our
main political parties is female and has the word "man" in her name is an endless source of amusement
to the kind of person who thinks it witty to callher "Harriet Harperson" —Tom ¢paxm, umo 3amecmu-
menem pykogooumessi OOHOU U3 2ABHbIX NAPMULL A8NAEMCA HCEHWUNA, d ee hamMunus OKaHuusaem-
€Al HA «MAH» 00CMassien Maccy Y00801bCMaUsL T1H00IM, KOMOopble CUUMarom oCmpoyMHbIM HA38aMb
ee «l'appuem Xapnepcon». Many organisations favour "chair" although "chairwoman" sounds fine
to me, as does "spokeswoman" as an equivalent to "spokesman". — Muozue opeanuzayuu npeonoqu-
marom ynompeoisims «00AHCHOCHIL RPEOCeOamensy, Xoms 6apuann «nPedceoamenIbHUUa» moxice
38YUUM HEN0X0, KAK, HaAnpumep, «nPeocCmasumenbHuuay Kax aibmepHamusa « NpeAcTaBUTENTI0)
(3mech 1 anee — nNepeBo/] Hall).

WHorna nonutudeckas KOPPEKTHOCTh M CTPEMJICHHE CIENATh SI3bIK TCHIEPHO-HEHTPATbHBIM
JIOXOIMT, C HAIIICH TOUKU 3PEHUSI, JI0 HEKOTOPBIX mepern0oB. [1ombITKY cO31aTh SKBUBAJICHTHI 1151 a0-
COJIFOTHO BCEX CJIOB M CJIOBOCOYETAHHUH ¢ MOP(EMOii -man HHOTIa He IPOCTO HE MPUHUMAIOTCS U HE
MIPYDKUBAIOTCS, HO U CTAHOBATCS NpeaMeToM HacMeniek: Opponents of such modest but significant
changes respond with feeble jokes about non-existent proposals to "person the barricades'and the
like. — Ilpomu6HuKu Mmakux cCKPOMHbIX, HO 3HAYUMBIX USMEHEHUL OMBeYalom HA HUX HUSKUMU ULY-
KAMU O HeCyuwecmsayrouux npeoioNCeHusx UsMeHums yCmoAaeuinecs cJ10860CO4emanus, Hanpumep,
«BbLIIMU HA OAPPUKAOBL) LU MOMY HOOOOHOE.

Cpenu BO3MOXHBIX CHIOCOOOB TeHAECpHON auddepeHnanud U COOMIOACHUS TMOTUTHYECKON
KOPPEKTHOCTA MOYKHO BBIZICIIUTh 3aMEHY MYKCKHX (DOpPM T€HIECPHO-HEUTPATHHBIMU B aHTJIIMICKOM
sa3bIke. B ciyuae ¢ mepeBoioM Ha pycCKUid BO3HHKAIOT CIOKHOCTH, TaK Kak JJIsl BapuaHTa ¢ Mopde-
MO -woman B PyCCKOM SI3bIKE HE BCET/Ia €CTh aHAJIOT, a TOMBITKK 00pa30BaTh €ro, YacTO BOCIIPUHHU-
MAarOTCsl HeraTUBHO. UTO ke KacaeTcs BApUaHTOB ¢ MOP(EMOii -person Uitv TreHIepHO-HEHTPaTbHbBIX
CJIOB, 0003HAYAIOIINX OOUIMIA POM, TO B PYCCKOM SI3bIKE TAK)KE 3aMETHBI HEKOTOPBIE MPOOJIEMBI:
TeHJICpPHO-HEUTPAIbHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX OOIIEro poa JMOO0 HET BOBCE, JIMOO WX TpaMMaTHye-
ckuil pon myxckou. Cp. That means there are no more manholes in Berkeley — instead, there are
maintenance holes. Brothers and sisters are siblings. People who like to kill things are hunters, not
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sportsmen,; names before marriage are family names, not maiden names, and big tasks require human
effort, not manpower. There are no more repairmen or fraternities, they 're repairers and collegiate
Greek system residences. — bonvuue 6 Bepkiu ne ucnonwb3yomes cioéa, 8 COCmag KOmopvlx X00um
«many. bpamwvs u cecmpor menepv npocmo poonwsie unu éau3Kkue poocmeenHuku. [Ilpemepnenu uz-
MeHenUs U HeKomopvle Opy2ue Cl06a U BblPaANCeHUsl, NPOABAAIUUe 2eHOEPHOe HePABEeHCMB0, Ha-
npumep, «family names» 3ameHuno «maiden namesy», a «human efforty — «manpower» nem 60ib-
uie PeMOHMHUKOS8 WU CECMPUHCME U OPAMCHE — TOIbKO COMPYOHUKU PEMOHMHOU CAYHCObl U
cmyoenueckue oowunsl. Within not much more than a couple of decades, policemen and woman
police constables have become police officers, firemen are now firefighters, male nurses are nurses,
postmen are postal workers, air hostesses have become cabin crew. — B meuenue 6onee uem napwi
oecamunemuii NOTUCMEHBL N HCEHUWUHBI-KOHCIMeOAU cmany cCOMmPYOHUKAMU NOTUYUU, RONCAPHU-
Ku menepv compyonuxu MYC, medopames cmanu MeOUYUHCKUM NEPCOHATIOM, ROYMATbOHBL Te-
nepb padomHUKU NOYMbL, CIIOAPOECCHl CTATTU IKURANCEM.

Tem He MeHee, HECMOTPs HA BCE CIIOKHOCTU T€HIEPHOHN MU QepeHInauy 1 MOINTHIECKON
KOPPEKTHOCTH, B QaHTIIMHCKOM SI3BIKE BCE JK€ BBIPAOOTAIMCH HEKOTOPHIC ITOIXO/IbI M IPUHIIMITBI, B OT-
JIMYHUE OT PYCCKOTO SI3bIKa, B TIPOIIECCe MepeBo/ia Ha KOTOPBI HE0OXOANMO TIO/IBICKUBATH aJICKBAaTHBIC
(hopMyITMPOBKH 7S TIEpEIadun MBICIIH TeKCTa opuruHana: [nstead of heirs and heiresses, everyone is
just called a “beneficiary”; instead of masters and mistresses, we have captains and skippers. For
terms that end in “man”, the city takes a variety of approaches, some quite elegant: chairmen simply
become chairs, craftsmen become artisans, bondsmen become bondspeople — Buecmo nacneonu-
K08 U HacleOHuYy meneps Geneuyuapuu, 1uya, noryuarouue 00xXo0bl ¢ 008ePUMeENbHOU COOCMBEH-
HOCMU, 6Mecmo nogeiumeineil 1 noeeIUmeIbHUY, menepo KARUmManvl 1 wikunepwl. /[ svipasice-
HULL, UMEIOWUX 8 CB0eM COCMase «many, 20poOCKOl co8em NpUuOYyMal HECKOIbKO 8APUAHMO8 pelle-
HUsl, HeKomopuvle 00CMAMOYHO JNIe2AHMHbL: «Many U0 3aMeHsemcs Ha «persony, 1ubo ucyesaem
806ce, 8 HEKOMOPBIX CYUAAX CI08A NOTHOCIBIO 3AMEHAIOMCAL.

Oco0ble mpo6sIeMbl BOSHUKAIOT TP TIEPEBOJIE CAPKACTHUUHBIX U SMOIMOHAIBHO OKPAIIEHHBIX
TEKCTOB M KOMMEHTApHEB, TaK KaK BBICOK PHCK MOTEPH TPH MEPEBOJIE CMBICTIA OTPENEICHHBIX BbI-
paxenuit: So if you're in Berkeley and your sister gets stuck en route to the sewers when fleeing her
burning sorority, be prepared to say: “My sibling fell in a maintenance hole, but she was saved by
firefighters. Now repairers are restoring her collegiate Greek system residence using a great deal of
human effort.” It may be a little clunky, but it’s better for humanity — not just mankind. — [losmo-
My ecau 80pye 6bl OKadxcemecs 6 bepknu, a éawia cecmpa 3a0epicumcs no nymu K ROPmMHOMY, Cna-
casncy 6e2cmeom U3 eé Nbliaulezo HeeHCKo2o Kiyda 6 Konneoxyce, 6yovme 2omogvl ckazams. « Poo-
HOUl MHe Uel06eK YNal 6 KAHAIU3AUUOHHDLIL JIIOK, HO Obll cnacen compyonuxkamu MYC. B oannviii
MOMEHM PAOOMHUKU PEMOHMHOU CIIYHCObL B0CCMAHABIUBAION CHYOEHUECKYI0 pe3udenyuroy. Ta-
Koe 00bsCHeHUe Modicem Npo38yiams HeMHO20 MHCE08eCHO, HO MakK Oydem Jyuuie OJisl 6Ce20 4eo-
eeuecmea — He MmonbKo OJisl MYMCUUH.

[MoguepkHeM, 4TO, HECMOTPSI HA PA3IUYHs B PyCCKOM U aHIJIMICKOM SI3bIKaX, CYIIECTBYET OHA
HETaTHBHAS, HO B TO YK€ BPEMsI CXOXKasi TEH/ICHIIHS — HCIIOJIB30BAaTh CJIOBO «OKEHIIIMHAY KaK Mpuiara-
TEJIHLHOE M TaKUM CrIoco00M 00pa3oBbIBaTh HEeMUHHUTHUBHL: Sexist habits persist in using "woman" as
an adjective in such phrases as "woman bishop" and "women MPs'" with their pejorative echo of
"women drivers". You don't hear anyone described as a "manMP'" but then that's what most MPs
always have been. — Cexcucmckue npusbiuku nposeiaiomcs 8 ynompeoieHuu cio8a «HCeHUUHAY 6
Kawecmee NpuiaecamenbHo2o, KaK, Hanpumep, 8 hpazax «HCeHWUHA-eNUCKON) U «HCeHUUHA-YIeH
napiamenmay, HANOMUHASL MeM CAMBIM YHUUUNCUMENTbHOE «HCeHUWUHbI-600umenuy. Bvl nuxozoa
He ycavbluume, KaKk Ko20-mo HAa3bl8aiom «MYMCUUHA-Y1eH RaAPIaMEHmay, Xoms YileHamu napiameH-
ma 6 OONbUUHCIEE C80EM BCe20d DbLIU MYNCUUHDL.

Kputuke nonsepraercs Takxke oopazoBaHue (eMHUHUTHUBOB MPU TTOMOIIN 100aBIEHUS JKEHCKO-
ro cy(dukca xk Mmy>xckuM popmam. Kaxxymuiicss 10BOIbHO 0OBIYHBIM M HEUTPaJIbHBIM CIIOCOOOM 00-
pa3oBaHusl, TAaKOH MPUEM B ONPENIEICHHON CTENEHHM JIeTaeT aKIeHT Ha 0oJiee BBICOKOM MOJIOKEHUH
MYKYWH B OOIIECTBE 10 CPABHEHHUIO C MOJIOKEHUEM KEHIIMH M MMO3TOMY HE BCETJa BCTPEYAET I10-
3UTUBHBINA OTKJIMK. Bosee Toro, popmMbl, 00pa3oBaHHBIE TAKUM CIIOCOOOM YacTO CYMTAKOTCS OCKOP-
OUTENHbHBIMU W YyCTapeBIIMMU. B TO ke BpeMs ynoTrpedieHue MyXCKUX GopM it 0003HaueHUs
Y MYKYHH, U )KEHIIUH MHOTUM Ka>KeTCsl TUIOXOM HJIeeH, TaKk KaK Ha YPOBHE acCOIHAIINI CYIIeCTBH-
TEJIbHOE, HE yKa3bIBAIOIIEe HA KEHCKUH MOJ, BOCIPUHUMAETCS Kak 00O3HaueHHe Mykckoro: One
key problem, Menegatti and Rubini note, is the use of masculine forms as generic: “There is implicit
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agreement that the prototypical human being is male.” We have historically added feminine suffixes
like “ess” to job titles to denote that a person is female, as in “actress” or the archaic “poetess”. But
if we're talking about the profession as a whole, its performers are actors and poets, because being
a guy is just, like, standard. — Ilo cnosam Menecammu u Pyounu, kiouesas npobiema 3aKiouaemcs
8 UCNONL30BAHUL MYWCCKUX hopm 6 Kawecmeae obwux. « Cyujecmseyem HealacHoe npasuio, Ymo mu-
NUYHBLL YeN08eK — MydcuuHay. Ha npomsidcenuu ucmopuu mvl npubagisiiu sGcenckue cy@ourcol 6po-
oe «-ecca/-uca» K HA36aAHUAM Npogeccull, Hanpumep, «aKmpucay u «nosmeccay. Ho ecau muvl 2o60-
pum o npogheccuu 6 ooujem, mo peysb udem oo akmepax u NOIMAx, NOMOMY YMo ObIMb MYHCUUHO,
Kak Ovl, cmanoapm, Hopma.

Jlsisi COBPEMEHHOTO aHIVIMICKOTO sI3bIKa TaKXKe XapaKTepHa TPaIHIMs HCIOJIh30BaHUS Me-
CTOMMEHHUH KEHCKOTO pOJia B OTHOILICHUU HEOAYIICBICHHBIX CYIICCTBUTEIBHBIX, TAKMX KaK rOCy-
JapCTBa, OKEaHbI, Cy/la, TPAHCIIOPTHBIE CPEIICTBA, TIPUPOIHBIC SIBICHHUS U aOCTPaKTHBIC KaTErOPHUH,
4TO TaKXke mojBepraeTcss kputuke. OIHAKO MPEIOKEHUS UCTOIh30BaTh MECTOMMEHHUE CPEIHETO
pona muisi 0003HAYEHUSI HEOMYIIEBICHHBIX MPEIMETOB TAK)Ke HE BCETNa HAXOIUT MOIACPIKKY H3-3a
CTPEMJICHUS] COXPAHUTh TPAIUIIUH, HAIPUMED, B CITy4ae ¢ BOGHHO-MOPCKUM (hiotom. C apyroii cTo-
POHBI — MMaTPHAPXAT TOXKE TPAJAMIIMS, HO 3TO HE 3HAUUT, YTO €r0 HY)KHO COXPAHSATH IMOBCEMECTHO:
Princess Anne, naming a new Hull-based fishing trawler this week, smashed the traditional bottle of
champagne against it as she said: “I name this ship Kirkella. And may God bless her and all who sail
in her.” — Bo epems pumyana cnycka H08020 KOPNYCHO20 PblOON0BHO20 mpaynepa Ha 600y Npun-
yecca Anna pazouna mpaouyuoHHy0 OYmoliKy WamMnackoeo 0 CYOHo U ckazana: « A napexaro smom
kopabne Kupkenna. U nycmos [ocnoows Oiazocnosum ee u 8cex, Kmo nonivleem Ha Helly.

Cpeny O3UTUBHBIX TEHACHIINI HAOOMaeTCs 3aMeHa MECTOMMEHHSI «OH» Ha «OH/OHa», «ero/
e€», KOHM» U «UX», KOTJla peub UJET O MPEACTABUTEAX 000uX NoNIOB: The language simply lacks an
"epicene" (gender-neutral) equivalent of he and she. The traditional remedy, still advocated by many
armchair grammarians, has been to treat everyone as if they were male, and use "he" to cover both,
or resort to clumsy constructions such as "he or she" or "his/her". — H3viky npocmo ne xeamaem
2eHOEPHO-HEUMPAIbHO20 IKBUBALEHMA MECTOUMEHUU «OH» U «OHA». TpaduyuoHmbIll NOOX00 K pe-
weHUuo No00OHOU NPobILIEMbL, OMCNAUBAEMbITE MHOSUMU OUBAHHBIMU SPAMMAMUCTNAMU, CBOOUMCS K
momy, ymoowvl 0003HAUAMb 8CEX MAK, KAK 0)OMO OHU ABNAIOMCS NPEOCMABUMENSAMU MYHCCKO20 NOIA,
U UCNONBL308aMb MECMOUMEHUE KOH» 8 OMHOWIeHUU 0O0UX NON08, UTU NPUbecamsv K HeYKIIONCUM
KOHCMPYKYUSAM 8PO0€ «OH Uiu oHa» nuodo «ezo/een. Singular "they" is much less clumsy than"he or
she", and does not consign half the human race to subservience by calling women "he". — Mecmou-
MeHUe «OHUY» 8 COYEMAHUU ¢ eOUHCTNBEHHBIM YUCTIOM 36YYUNM HAMHO20 MeHee HEeYKIIdice, YeM 8apu-
AHM «OH WU OHAY U He YeHemaem NOI0GUHY Yello8euecmad, Ynompeoiss MeCmouMeHue «OH» 6 Om-
HOWEHUU HCEHUJUH.

DeMUHUCTCKHE ABMKEHHS, TI0 OIEHKE CICIIMAINCTOB, OJCPIKAIN KPYITHBIC TIOOE bl Ha Pa3HbBIX
YPOBHSIX SI3bIKa M MPAKTUYECKH BO BCEX BapHaHTaX AHIIIMHACKOTO s3bIKA, HAUABIIUCH B aMEpHKaH-
ckoM. Tak, oOpamenue Ms. o ananoruu ¢ Mr. [MUcCTep| HEe TUCKPUMHUHHUPYET JKEHIIUHY, TIOCKOJIb-
Ky HE OTpeIeNisieT ee Kak 3aMyxHIot0 (Mrs [muccuc)) unu HezamyxHiow (Miss [mucc]). OHo ycreni-
HO BHEJIPUJIOCH B OUIMAIBbHBIN aHITIMICKUH SI3bIK U MPOKJIAAbIBAET ce0e TOpOTy B pa3rOBOPHBII.
«Cexkcucrckuey MopheMbl, YKa3bIBalOIIME Ha IMOJOBYHO MPHUHAUICKHOCTh YEIOBEKa, Bpoae cyd-
¢bukca -man (chairman [nipencenarens|, businessman [OuzHecMeH|, salesman [TOproBell]) WK -ess
(stuardess [cTroapaeccal), BEITECHSIOTCS U3 sI3bIKa BMECTE CO CIIOBAMH, B COCTaB KOTOPHIX OHH MMeE-
JIM HEOCTOPOXKHOCTH BOUTH [3].B cOBpeMEHHOM pyCCKOM $SI3bIKE T€HJIEPHO MAPKUPOBAHHBIE aHTPO-
MMOHUMBI ¢ apPUKCaTHHBIM MOKa3aTEIEeM KEHCKOTO POJIa, 1a’Ke COOTBETCTBYIOIINE CUCTEMHOM rpam-
MaTHYECKON HOpME, MO-TIPEKHEMY OCTAIOTCS 3a TpeenaMu OQHUIHaIbHO-1eI0BOr0 cTiist. OaHaKo
OHH BOCTPEeOOBaHBI M YACTOTHBI B JIPYTUX CTUJISIX M )KaHPAaX COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JINTEPATypPHOTO
SI3bIKA — B pa3rOBOPHOM PEH, B XyI0’KECTBEHHOM JINTEpaType U myonuuctuke [1].

[TonBosE UTOTH HAIIIETO UCCIIEIOBAHMS, HEOOXOIUMO OTMETUTh, YTO, XOTS HEKOTOPhIE U3MEHE-
HUS ¥ HOBOBBEJICHUS B SI3BIKE TOCTATOYHO CIIOPHBIE M TIOKA TOJIBKO BXOST B YIIOTPEOICHHUE, YUET I0-
NOOHBIX TpaHC(hOPMAIUK, ITYCTh W MMOCTETICHHBIX, OYCHb BXKEH. SI3bIK M3MEHSETCS IO/ BO3ICHCTBH-
€M COIMATILHO-KYJBTYPHBIX (PAKTOPOB, HO, CYUTACTCS, YTO U CaM SI3BIK TAKXKE BIUACT Ha OOMIECTRBO,
MHUPOBO33PECHUE U CTEPEOTHUIIBI.

B »TOM OTHOIIICHUU 3aMETHBI CYIIECTBEHHBIC TIOCTHKCHHUsI OOPIIOB 33 TEHIEPHOE PAaBEHCTBO,
OJTHAKO PEIICHBI eIlle HEe BCE MPOOJIIEMBI, a MOMBITKH BBEJICHUS B s3bIK (DEMUHUTUBOB, HE BCETHa
BCTPEUAIOT MOJOKHUTEIBHBIN OTKIIMK B 001ecTBe. HTEepec mpenctaisier MeIcib 0 ToM[ 10], uto pe-
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q)OpMI/IpOBaTL SA3bIK BO3MOXXHO, HO IJIs 3TOI'O HOTpe6yeTCH BpeMs. DTO HE 03HAYAET YHUYTOXCHUC
CYHICCTBYIOIIUX CUCTCM — CKOPEC CO3JaHUC TPOCTPAHCTBA JIA 0oJiee MHKJIIO3HUBHOI BapuaTUBHO-
ctu. Bmecrto TOTO, YTOOKI IO3BOJISATh SA3BIKY ONPEACTIATbHAIIC MUPOBO33PCHUC, Mbl MOIJIN ObI JABU-
raTtbCAa B APYT'OM HAIIPaBJICHUU U YACIWUTH BHUMAHUC TOMY, KaK MbI OTpaKaeM PE€aJIbHOCTL IMMOCPEI-
CTBOM s3bIKa.
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